
PAZARTESİ SALI ÇARŞAMBA PERŞEMBE CUMA

08:30 - 09:15 İngilizce 1 (A 202) Sözcük Bilgisi ve Terim Çalışmaları 1 (A 205)

09:25 - 10:10 İngilizce 1 (A 202) Sözcük Bilgisi ve Terim Çalışmaları 1 (A 205)

10:20 - 11:05 Duyduğunu Anlama ve Sözlü Anlatım 1 (A 206) Çeviriye Giriş  (A 205) Atatürk İlkeleri ve İnkılâp Tarihi 1 (B 501) Dil Bilgisi 1 (A 205)

11:15 - 12:00 Duyduğunu Anlama ve Sözlü Anlatım 1 (A 206) Çeviriye Giriş  (A 205) Atatürk İlkeleri ve İnkılâp Tarihi 1 (B 501) Duyduğunu Anlama ve Sözlü Anlatım 1 (A 206)

ÖĞLE ARASI
13:25 - 14:10 Çeviriye Giriş  (A 205) Sözcük Bilgisi ve Terim Çalışmaları 1 (A 206) Duyduğunu Anlama ve Sözlü Anlatım 1 (A 206)

14:20 - 15:05 Dil Bilgisi 1 (A 206) Sözcük Bilgisi ve Terim Çalışmaları 1 (A 206) İngilizce 1 (A 202)

15:15 - 16:00 Dil Bilgisi 1 (A 206) Türk Dili 1 (B 501) İngilizce 1 (A 202)

16:10 - 16:55 Dil Bilgisi 1 (A 206) Türk Dili 1 (B 501)

DOÇ. DR. BETÜL CAN Çeviriye Giriş 
ÖĞR. GÖR. DR. FEVZİ EİD Duyduğunu Anlama ve Sözlü Anlatım 1
ÖĞR. GÖR. MÜJDAT ALAN Dil Bilgisi 1 Sözcük Bilgisi ve Terim Çalışmaları 1

ÖĞR. GÖR. MEHMET 
ULU

İngilizce 1

ARŞ. GÖR. DR. RIZA 
ÖZBÖLÜK

Atatürk İlkeleri ve İnkılâp Tarihi 1

ÖĞR. GÖR. HARUN 
YILDIZ

Türk Dili 1

MÜTERCİM VE TERCÜMANLIK BÖLÜMÜ ARAPÇA MÜTERCİM VE TERCÜMANLIK ANABİLİM DALI
SELÇUK ÜNİVERSİTESİ EDEBİYAT FAKÜLTESİ

2026-2027 EĞİTİM-ÖĞRETİM YILI GÜZ YARIYILI DERS PROGRAMI

1.SINIF



PAZARTESİ SALI ÇARŞAMBA PERŞEMBE CUMA

08:30 - 09:15

09:25 - 10:10 Edebiyat Çevirisi 1 (A 205) Çeviri Odaklı Metin Çözümlemesi 1 (A306)

10:20 - 11:05 Edebiyat Çevirisi 1 (A 205) Çince 1 (B 501) Çeviri Odaklı Metin Çözümlemesi 1 (A306)

11:15 - 12:00 Edebiyat Çevirisi 1 (A 205) Çince 1 (B 501) Not Alma Teknikleri (A 202) Özel Alan Çevirisi (A 205)

ÖĞLE ARASI

13:25 - 14:10 Çince 1 (B 501) Çeviri Odaklı Metin Çözümlemesi 1 (A306) Not Alma Teknikleri (A 202) Özel Alan Çevirisi (A 205)

14:20 - 15:05 Çince 1 (B 501) Çeviri Odaklı Metin Çözümlemesi 1 (A306) Not Alma Teknikleri (A 202) Özel Alan Çevirisi (A 205)

15:15 - 16:00 İngilizce 3 (A 202) İngilizce 3 (A 202) Ticaret Metinleri Çevirisi (A 206)
16:10 - 16:55 İngilizce 3 (A 202) İngilizce 3 (A 202) Ticaret Metinleri Çevirisi (A 206)

PROF. DR. MUSTAFA 
İSMAİL DÖNMEZ

Çeviri Odaklı Metin Çözümlemesi 1

DOÇ. DR. BETÜL CAN Edebiyat Çevirisi 1
ÖĞR. GÖR. DR. FEVZİ EİD Not Alma Teknikleri

ÖĞR. GÖR. MÜJDAT ALAN Özel Alan Çevirisi Ticaret Metinleri Çevirisi

ÖĞR. GÖR. DR. 
MUSTAFA DOLMACI

İngilizce 3

HATİCE HACIGÖKMEN Çince 1
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PAZARTESİ SALI ÇARŞAMBA PERŞEMBE CUMA

08:30 - 09:15  Ardıl Çeviri (Sözlü Çeviri Lab.)

09:25 - 10:10 Araştırma Yöntemleri 1 (A306) Çeviri Stratejileri (S) (A306)  Ardıl Çeviri (Sözlü Çeviri Lab.)
10:20 - 11:05 Araştırma Yöntemleri 1 (A306) Çeviri Stratejileri (S) (A306)  Ardıl Çeviri (Sözlü Çeviri Lab.)

11:15 - 12:00 Araştırma Yöntemleri 1 (A306) Çeviri Stratejileri (S) (A306) İngilizce 5 (A306)

ÖĞLE ARASI

13:25 - 14:10 Çince 3 (S) (B 501) İngilizce 5 (A306)

14:20 - 15:05 Çince 3 (S) (B 501) Akademik Yazma Becerisi (S) (A306) Arapça Lehçeler 1 (A 206)

15:15 - 16:00 Çince 3 (S) (B 501) İngilizce 5 (A306) Akademik Yazma Becerisi (S) (A306) Arapça Lehçeler 1 (A 206)

16:10 - 16:55 Çince 3 (S) (B 501) İngilizce 5 (A306) Akademik Yazma Becerisi (S) (A306) Arapça Lehçeler 1 (A 206)

PROF. DR. MUSTAFA 
İSMAİL DÖNMEZ

Çeviri Stratejileri (S) İngilizce 5

DOÇ. DR. BETÜL CAN Akademik Yazma Becerisi (S)
DOÇ. DR. NURAY 

DÖNMEZ
Araştırma Yöntemleri 1

ÖĞR. GÖR. DR. FEVZİ EİD  Ardıl Çeviri Arapça Lehçeler 1
HATİCE HACIGÖKMEN Çince 3 (S)
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PAZARTESİ SALI ÇARŞAMBA PERŞEMBE CUMA
08:30 - 09:15 Turizm Metinleri Çevirisi (S) (A 205)

09:25 - 10:10 Turizm Metinleri Çevirisi (S) (A 205)

10:20 - 11:05 Çince 5 (S) (B 501) Hukuk Metinleri Çevirisi  (A 206) Turizm Metinleri Çevirisi (S) (A 205) İngilizce 7 (A 202)

11:15 - 12:00 Çince 5 (S) (B 501) Hukuk Metinleri Çevirisi  (A 206) İngilizce 7 (A 205) İngilizce 7 (A 202)

ÖĞLE ARASI

13:25 - 14:10  Eşzamanlı Çeviri Sözlü Çeviri Lab.) Hukuk Metinleri Çevirisi  (A 206) İngilizce 7 (A 205) Çeviri Eleştirisi (A306)

14:20 - 15:05  Eşzamanlı Çeviri Sözlü Çeviri Lab.) Çeviri Eleştirisi (A306)

15:15 - 16:00 Çince 5 (S) (B 501)  Eşzamanlı Çeviri Sözlü Çeviri Lab.) Çeviri Eleştirisi (A306)
16:10 - 16:55 Çince 5 (S) (B 501)  Eşzamanlı Çeviri Sözlü Çeviri Lab.)

PROF. DR. MUSTAFA 
İSMAİL DÖNMEZ

Staj

DOÇ. DR. BETÜL CAN Çeviri Eleştirisi İngilizce 7

ÖĞR. GÖR. DR. FEVZİ EİD  Eşzamanlı Çeviri
ÖĞR. GÖR. MÜJDAT ALAN Hukuk Metinleri Çevirisi Turizm Metinleri Çevirisi (S)

HATİCE HACIGÖKMEN Çince 5 (S)

Prof. Dr. Onur KÖKSAL Doç. Dr. Betül CAN

Mütercim ve Tercümanlık Bölüm Başkanı
Arapça Mütercim ve 

Tercümanlık ABD Başkanı
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